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351 sayfa. 

Eserin, Tertib Hey'eti ad~na, Prof. Dr. Saadet Ça~atay-~shaki taraf~ndan 

yaz~lan, "Türkiye'yi yeni devreye muvaffak~yetle yönelten Büyük önder Atatürk, 

bütün dünya Türkleri'nin mü~terek mal~~ olan dil, edebiyat, tarih ve içtima'l durum-

lar~n~n eskiden yeni devreye kadar ara~t~r~lmas~n~~ emir ve vasiyet etmi~tir„ cümle-

siyle ba~layan önsöz'de, böyle ara~t~rmalar~~ güçle~tiren sebeplerden, bu yoldaki 

çal~~malar~n yeni devirler için ibret al~nacak safhalar~~ gösterme~e yard~mc~~ ola-

ca~~ndan, co~rafi bak~mdan geni~~ sâhalara yay~lm~~~ olan Türk kavimleri aras~nda, 

kendilerini feda edercesine hizmet edip çal~~m~~~ ~ahsiyetleri tan~mam~z~~ da sa~-

layaca~~ndan bahsedilmi~tir; eser, böyle bir ~ahsiyeti ö~mek için de~il, alçak-gönül-

lülükle, onu yak~ndan tan~tmak maksad~yla haz~rlanm~~t~r. 

'Aya i 	) ~shaki, dörtyüz y~l~~ a~an zamândan bu yana, yabanc~~ bir halk 

boyunduru'~u alt~nda ya~ayan bir Türk zümresinden, Yusuf Akçura'n~n ~imal Türk-

leri'nden, Abdullah Taymas'~n kulland~~~~ ad~yle Kazan Türkleri'nden, bu zümrenin 

yerle~mi~~ bulundu~u co~rafi sahaya göre ~dil-Ural ülkesinden, ba~kaca bir deyi~le 

~dil-Ural Türkleri'ndendir. Kendisinin kulland~~~, bu co~rafi sâha dolay~s~yle 

Idil-Urard~r; 1917 ihtilâli ard~nda kurulup, ömrü k~sa süren Milli ~dare devrinde 

bu yurdun resmi ad~~ olarak da ~dil-Ural kullan~lm~~t~r. Bura halk~n~n temsilcisi 

olarak tarihi bak~mdan, ba~kaca yönleriyle de mühim olan Ayaz ~shalcrnin kendi 

hayât ve ~ahsiyetiyle ilgili ba'z~~ yaz~lar~n~n bütünü, ba'z~lar~ndan parçalar al~naca~~~ 

kaydedilen Önsöz'de, nekrolojilerin, hat~ralar~n da eserde yer ald~~~ndan bahsedil-

mi~tir (S. ~x-x). 

Eserde önsöz'ün ard~ndan, Ayaz ~shaldnin K~sa Terceme-i Hdli (23.11.1878- 

22 	.1954) ba~l~kl~~ imzam yaz~~ gelmektedir; bu hayât çizgisinin ~ngilizce, F~ran- 

s~zca, Almanca'ya çevrilmi~~ metinlerine de yer verilmi~tir (S. x~-xx~). K~sa, 

fakat özlü, dolay~s~yle çok faydal~~ bu hayât çizgisinden k~sacas~~ ~u bilgileri edini-

yoruz : Tatar halk~n~n Milli Kurtulu~~ hareketleri öncülerinden, bu u~urda çal~~an 

yorulmaz mücâhidlerinden olan Ayaz (~ayaz) ~shaki, gazetecili~i, edebi eserleriyle 

de ün kazanm~~t~r. 23 ~ubat, 1878'de ~imdiki Tataristan'~n Yav~irme-köyü'nde 

do~mu~, Çistay ve Kazan medreselerinden sonra, 1898-1902 y~llar~nda Kazan 

Uçitelskaya ~kola's~nda ö~renimini tamamlam~~, o y~llarda ihtilal hareketlerine 

fi'len kat~lm~~, "~9o5'de, gizli siyasi Tang'c~lar te~kilat~'mn kurucular~ndan olmu~-

tur„ ; ayn~~ y~lda Nijniynovgorod'da toplanan I. Bütün Rusya Müslümanlar~~ Kurul-

tay~'nda Tatar Radikal Milliyetci Gurupu'nun yöneticisi olarak bulunmu~tur. ; 

Ihtilal hareketlerine bu kat~lmalar~~ yüzünden y~llar boyu habs ve sürgün 

edilmi~, ancak sürgünden dönünce, 1913-18 y~llar~~ aras~nda Petrograd'da, Mos-

kova'da ~l ve Söz gazetelerini Tatarlar'~n maddi yard~m~yle ç~karabilmi~tir. Fi'len 

siyasi çal~~malar~, gazetecili~i yan~nda, 1897-1918 y~llar~~ aras~nda edebi bak~mdan 
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k~ymetli yirmidokuz eser yazm~~, bunlar Sovyetler Birli~i'nce halktan gizli tutu-
larak ortadan kald~r~lm~~~ bulunmaktad~r. 

Çarl~k'm devrilmesinden sonra, 1917 Mars'~nda, Moskova I. Bütün Rusya 
Müslümanlar~~ ile Kazan'daki II. Kurultay'~~ tertibleyenler aras~nda ~shaki de 
bulunuyordu. "~ç-Rusya ve Sibirya Türk-Tatarlar~~ Milli-Medeni Muhtâri-
yetPnin D~~i~leri Vekili olarak seçilmi~„ , bu vazifesi dolay~s~yle Sulh Konferans~'na 
kat~lmak için Uzak-Do~u yoluyle giderken bir süre Japonya'da kald~ktan sonra 
Avrupa'ya geçmi~tir. Bol~evikler'in Rusya'da yönetimi ele geçirmeleri yüzünden 
vatan~na geri dönmeksizin mülteci olarak Paris, Berlin, Var~ova'da kalm~~, Tür-
kiye'ye de gelmi~tir. Fi'len siyasi çal~~malar~n~~ bu s~ralarda da sürdürdü~ü görülür: 
~dil-Ural ~stiklali fikrini savundu~u, Türk-Tatarlar'm milli organ~~ olan Milli 
rol, sonraki ad~yle ranga Milli rol gazetelerini 1928'den II. Dünyâ Sava~~'n~n 
ba~lang~c~na kadar ne~retmi~, bu arada, 193I'de Kudüs'teki Müslüman Kurul-
tay~'na da kat~lm~~t~r. "1935 y~l~nda Mukden ~ehrinde, Uzak-Do~u'da ya~ayan 
Türk-Tatarlar'~n milli organ~~ olarak da Milli Bayrak gazetesini„ yay~mlama~a 
ba~lam~~, bunu Japonlar'~n yenilgiye u~ramas~na, 1945 A~ustos'una de~in devam 
ettirebilmi~tir. 2 2 Temmuz, 1954'de Ankara'da ölen ~shaki, vas~yeti yerine getirile-
rek Istanbul'da Edirnekap~~ mezarl~~~'na gömülmü~tür (S. x~-xxn). 

Eserin ba~~nda, yine Romen rakamlanyle sayfalar~~ i~aret edilen yaz~lar~n 
sonuncusunu Ayaz ~shak( ~dilli'nin Eserleri te~kil etmektedir. Bu bibliyografyada 
kaydedilen eserlerinin say~ca k~rkalt~y~~ buldu~u görülür. Bunlardan ço~u Kazan'da 
Istanbul'da, Berlin'de, ba'z~lar~~ Orenburg, Moskova, Paris'te yarmlanm~~i~r. 
Bunlar aras~nda say~ca kabar~k olanlar roman, hikâye, dram, komedi ve bu nevi'-
deki ba~kaca tiyatro eserleridir. Bunlar d~~~nda siyasi, ictima'l eserleri de say~ca 
az de~ildir. Eserlerin bibliyografya künyeleri verilirken k~saca ba'z~~ notlar kay-
dedilmi~tir : Derebeyleri, Gogol'dan tercemedir; ~dil-Ural adl~~ eseri F~rans~zca'ya 
(Paris, 1933, 40 s.), R~~sça'ya, Polakça Lehcesi'ne de çevrilmi~tir. Yine bu notlar 
dolay~s~yle Zindan adl~~ be~~ perdelik, alt~~ manzaradan meydana gelen dram~n~n 
(Kazan, 1907, Yermolov Matbaas~, 8o s.) ba~~nda, hayât çizgisi ile bir resminin 
bulundu~unu da ö~reniyoruz. 1896-1947 y~llar~nda bas~lan eserlerinin tesbit edil-
mi~~ oldu~u bu bibliyografya listesinde, yer-yer, bas~lmam~~~ bulunan eserleri de 
kaydedilmi~tir; bunlar To/s~dar (To/suz/ar) ve ~ki Ut aras~nda (~ki Ate~~ aras~nda) adl~~ 
dramlar~~ ile, Hdt~ra Defteri, ~imdi Tiirkleri'nin Edebiyat Tarihi, Kudyakov'dan çevir-
di~i Kazan Tarihi'dir. Bunlardan sonuncusu dolay~s~yle, "T. T. Kurumu için haz~r-
lanm~~~ olup orada muhâfaza edilmektedir„ notu verilmi~tir. Eserlerini içine alan, 
üzerinde durdu~umuz bibliyografya ard~nda yer alan Gazetecili~i ba~l~kl~~ k~s~mda, 
yazd~klar~n~n ne~redildi~i gazetelerin ad~, y~l~, yay~mland~~~~ yer adlar~~ verilmi~~ 
bulunuyor; bu listeden, be~i Kazan, üçü Moskova, geri kalan üçü Sibirya, Berlin, 
Çin'de yay~mlanan onbir gazetedeki muhtelif yaz~lar~n~n 1901-45 y~llar~nda bas~l-
m~~~ oldu~unu ö~reniyoruz (S. xx~~-xx~v). 

Buraya kadar, kitab~n ba~~nda yer alan, sayfalar~~ Romen rakamlanyle gös-
terilen Onsöz ile Ayaz ~shakrnin K~sa Terceme-i Hdli, Ayaz ~shaki ~dilli'nin Eserleri, 
Gazetecili~i adl~~ yaz~lar~~ tan~tma~a çal~~t~k; fakat onu, hayat~n~n hemen-hemen 
her yönü ile muhtelif eser ve husûsiyetleri ile geni~~ ölçüde tan~t~p canland~ran, 
eserin bundan sonras~n~, bütününü meydana getiren ve k~rkbe~~ yaz~y~~ içine alan 
bölümüdür (S. 1-351). 
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Bu böltundeki k~rkbe~~ yaz~y~~ ishaki Milli'nin k~z~~ Prof. Saadet Ça~atay, dâmad~~ 
Prof. Tahir Ça~atay'~n, onu çok yak~ndan tan~yan arkada~lar~n~n, kendisiyle tan~~-
m~~~ olanlar~n hat~ra ve incelemeleri te~kil etmektedir; bu arada hakk~ndaki ~iirlere 
kendisinin de hayat~n~, eserlerini, ~ahsiyetini ve fikirlerini aydmlat~c~~ yaz~lar~na 
yer-yer rastlamaktaya. 

Eserde ishakVnin hayat~n~~ ayd~nlat~c~~ epeyi hât~ralar vard~r. Kendisinin 
anlatt~~~~ yedi ya~~nda bulundu~u zamândan ba~layarak otuzdört ya~~na kadarki 
hayat~~ (1885-1919), Ali Alk~~~ taraf~ndan kaleme alman An~lar dolay~s~yle epeyi 
aydu~lat~lm~~t~r (S. 295-305). Onun 19o7'de yay~mlanan Zindan adl~~ eserine Said 
Rami, Abdurrahman Hüseyinov taraf~ndan yaz~lan hâl tercemesinden ve ishakr-
nin Abdu'l-Kayyüm "iri adl~~ makâlesinden nakledilen metinler medrese hayânyle 
ilgilidir (S. 195-202; 203-205). Esere, Zindan'dan ba'zi Parçalar ba~l~~lyle nakledilen-
lerden siyasi yaz~lar~~ ve fi'len çal~~malar~~ yüzünden 13 Aral~k, 19o5'den i'tibâren 
tutuklanmak için nas~l ta'k~bedildi~i, o s~ralardaki maddi ve ma'nevi s~k~nt~-
larla, üzüntülerle geçen hayat~, onbir ay sonra 29 Ekim, ~ 906'da nas~l tutukland~~~, 
Çistay habshânesine nas~l götürülüp t~k~ld~~~~ hakk~nda epeyi bilgi ediniyoruz (S. 
206-15). Bu tutuklanmas~~ dolay~s~yle, yine kendisi taraf~ndan yaz~lan Gazetecilik 
i~inde Yirmibe~~ Y~l adl~~ hât~ralarmda iki ay süren habsinin sebepleri, daha sonra, 
1907'de neden tutukland~~~, alt~~ ay Kazan habshânesi'nde kald~~~, bu y~l~n son-
lar~nda üç y~l müddetle Arhangil'e (Avrupa Sibiryas~'na) sürgün edildi~i, bundan 
sonraki hadiseler, yedi y~l Kazan'a dönemeyip ailesinden nas~l uzak ya~ad~~~, 1906 
-31 y~llar~~ aras~ndaki hayat~~ hakk~nda epeyi geni~~ bilgi verilmi~tir (S. 226-52). Onun 
siyasi hayat~n~~ ayd~nlatan bir ba~ka yaz~, Günlük Notlardan Önemli Parçalar ba~l~kl~~ 
hât~ralar~d~r; 1920 Mart ve Nisan'~nda Paris'te kimlerle, hangi mes'eleleri 
görü~tü~ü hakk~ndaki bu notlar~~ (S. 216-25), yan~lm~yorsak, kitab~n ba~~nda 
yer alan eserlerinin listesinde bas~lmam~~~ bulundu~u kaydedilen Hât~ra Defteri'nden 
nakledilmi~tir. 

~shak Idilli'yi hayat~, ~ahsiyeti, eserleriyle tan~tan yaz~lar~n ba~hcalar~ndan 
biri, k~z~~ Saadet Ça~atay'm hat~ra ve incelemeleridir. Muhammed Ayaz ~shakf ba~-
l~kl~~ yaz~s~nda onun dedeleri, babas~, e~i, ö~renimi, yak~n arkada~lar~~ hakk~nda, 
Zindan adl~~ eserinden de faydalamlarak epeyi geni~~ bilgi verilmi~tir. "Babam Ayaz 
Bey'i çok küçüklü~ümden tan~m~yorum. Onunla tan~~mam ve ilk çocukluk hat~rala-
r~m 1913 y~l~n~n ilkbahar~nda sürgünden döndü~ü zamana rasdar. Onunla olan 
an~lar~m da bundan sonras~na aittir„ diyen Saadet Ça~atay, bu tarihten 1948'e 
kadarki hayat~~ üzerinde durmu~tur: 1913-17 y~llarmda çok me~gul olan babas~n~, 
ba'z~~ yaz aylar~nda köylerine birkaç günlü~üne u~rad~~~~ zamanlarda görebiliyordu; 
1917 devriminden sonra, Kazan'a ilk def'a serbest olarak gelebilmi~tir. Bir süre 
Kazan'da, Moskova'da, s~~~nd~~~~ Bat~-Sibirya'da kald~ktan sonra 1919 sonlar~nda 
Avrupa'ya geçmi~, ~~ o'Mart, 192o'de Sulh Hey'eti a'zâl~~~~ dolay~s~yle Prag ve Paris'e 
varm~~, 1922'de Berlin'de yerle~mi~, Finlandiya'da az süre kalm~~~ ve 1923'de Ber-
lin'e dönmü~tür. tiyge Taba, Küz (Güz), Jan Bayeviç, Lokman Hekim, Ulu~~ Bayram 
adl~~ edebi eserlerini, o siyasi mücâdelelerle geçen y~llar~nda, 1922-24 aras~nda 
Berlin'de yazm~~t~r. 1925'de Ankara'ya göç etmi~~ ise de, geçimini saklayacak bir 
i~~ bulamad~~mdan Istanbul'a ta~~nm~~, 1927 sonbaharmda Var~ova'ya gidip yer-
le~mi~tir. 1931'de Istanbul'da bulundu~unu, bir-ara Ankara'ya da gidip-geldi~ini 
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ö~reniyoruz; bundan sonraki hayat~n~n sekiz y~l~~ ayd~nlat~lm~~~ de~ildir; 1939'da 

Türkiye'ye bir daha geldi~i kaydedilmi~tir (S. 255-88). Saadet Ça~atay'~n, Ayaz 

ishaki'den An~lar ve Babam Ayaz ishakenin Son Günleri ba~l~kl~~ iki yaz~s~~ daha vard~r; 

bunlarda, ~shal~rnin, "Rusya'da habsedilmesinin, sürgüne gönderilmesinin sebebi, 

1913 ilkbahar~nda dönü~üne kadar hiçbir ~ekilde aç~k olarak„ belirtilmedi~inden, 

Zindan' a dayan~larak as~l sebebinden bahsedilmekle beraber, esas olarak 1954 

yaz~nda Ankara'da bulundu~u, hastal~~~, son günleri ve ölümü üzerinde durul-

mu~tur (S. 289-94; 337-43). Yine Saadet Ça~atay'~n, Ayaz ishalcrnin Tiyatro Eser-

lerinden ba~l~kl~~ bir incelemesi de bulunmaktad~r; Züleyhd ile Muallime'nin yer-yer 

metinler nakliyle özeti, yaz~l~~~, bas~m~, v.b. hakk~nda gerekli bilgiler verilmi~tir 

(S. 179-191). Üzerinde durdu~u bir ba~ka eseri, büyük hikâye nevi'nden tistad 

Bike'dir (S. 192-94)• 
Prof. Dr. Tâhir Ça~atay'~n, Büyük Türklük Mücdhidi ishaki ba~l~kl~~ yaz~s~nda, 

"Türk ülkelerinin Rusya taraf~ndan istilâ edili~i„ mes'elesiyle ilgili giri~ten 

sonra, eserlerinin ço~unda, "Türk-Tatar halk toplulu~unun içtima'i hayât 

problemlerini ayd~nlatma~a„ çal~~t~~~ndan, onun eserlerinin, "san'atla ilgili 

taraflar~n~~ inceleyip k~ymetlendirmek erbab~ni uzunca zamân u~ra~t~racak bir 

konu te~kil„ edece~inden bahisle, Teallümde Saadet, zindan, ikiyüz Y~ldan sonra Ak~-

rliz eserlerinin dayand~~~~ ana fikirleri, bunlar~n içtima'i hayat~~ ne ölçüde yans~t-

t~~~~ husiislar~~ ele al~nm~~t~r. Yönetti~i ~l, Milli Yol gazeteleri, Berlin'de yay~mlanan 

Ta~~ Türkistdn dergisiyle i~birli~i yapt~~~, bu çok yönlü ~ahsiyetin savundu~u ba~-

l~ca fikirler, ömür boyunca süren milli siyasi mückleleleri yüzünden Türk-Tatar 

halk~nca duyulan sevgi ve ba~l~l~~~n ölümünden sonra da canl~l~~~n~~ kaybetmedi~i, 

dolay~s~yle kazand~~~~ ün anlat~lm~~t~r (S. 89-95). 

Eserde, Ayaz Ishaki'nin belli bir yönünün ele al~nd~~~, konu bak~m~ndan 

s~n~rlanm~~~ incelemeler say~ca az de~ildir: Ahmed Tâhir'in Ayaz ishakenin Milli 

Yol ve Milli Bayrak'taki Yaz~lar~n~n Konular~~ ba~l~kl~~ yaz~s~nda 23 Aral~k, 1928—Eylûl, 

1939 tarihlerinde yay~mlanan Milli Yol mecmuas~ndaki yüziki makale ve musâ-

habesinin bas~ld~~~~ y~llar bildirilerek tesbit edildi~i görülür; günlük muhtelif hadise-

lerin, mes'elelerin i~lendi~i bu yaz~lar aras~nda yak~n arkada~~~ Abdullah Tokay'~n 

ölüm y~l dönümleri, Gazi Mustafa Kemal Pa~a, A~ao~lu Ahmed Bey, v. b. ~ahsiyet-

lerin ölümleri dolay~s~yle nekrolojiler de yer almaktad~r. "Y~rak-~ark'taki ~dil 

-Ural Türk-Tatarlari'mn ad~na 1934-35'de, Mukden-Çin'de„ yay~mlanan Milli 

Bayrak'taki k~rkbir yaz~s~n~n yaln~z ba~l~klar~~ verilmi~tir. Bu mecmua ve gazetedeki 

yaz~lar~~ bir kitap halinde topland~~~~ takdirde 900-1 000 sayfa te~kil edebilece~i öne 

sürülmü~tür (S. I12-2o). Gustav Burbiel'in ~ngilizce'ye tercemesine de yer verilen 

Gayaz ishalcrnin Tatar Edebiyat~ 'ndaki Yeri (S. 133-49), K~r~ml~~ Ca'fer Seyd Ahmed'in 

Kazan Edebiyat~~ ve Ayaz ~shaki (S. ~ 50-57), B. Musabay'~n A. ishaki Hizmetlerinde 

~nsan Haklar~~ Mes'elesi (S. ~~ 21-31), Medine Sali Ahmed'in Ayaz ishalcrnin Eserlerinde 

Türk-Tatar Kad~n~~ (S. 162-66) ba~l~kl~~ makalelerinde s~mrlanm~~, belli bir konu 

i~lenmi~tir. 

~~ Ekim 1948'de, Istanbul'da san'at hayatlar~~ elli y~l~~ dolduran gazeteci ve 

yazarlar~~ onuruna yap~lm~~~ olan jübileye d~~~ Türkler'den de bu yolda ün kazanan-

lar, bu arada Ayaz Ishaki de da'vet edilmi~tir; bu toplant~daki, ~dil-Ural 

Türk-Tatarlar~~ edebiyat~'n~n kendine öz yanlar~ndan k~saca bahsetti~i, "Türkiye 
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Türkleri meyan~nda kendi kendini aramak, özlü~ünü bulmak cereyanlarm~n 
do~aca~ma ve bu ayr~~ ülkelerde yerli renklerde meydâna gelen Türk dallar~~ ede-
biyat~n~n yek-pâre bir Türk edebiyat~~ hâline„ getirilece~ine inand~~~n~~ söyledi~i 
konu~mas~~ da esere al~nm~~t~r (S. 253-54). Bu da'vet edili~i gibi hakk~nda yaz~lan 
~iirler de, mücadele ve eserleri dolay~s~yle ona kar~~~ duyulan ba~l~l~k, sevgi ve 
minnet duygular~n~n içli birer ifâclesidir: Bu ~iirlerden tarih bak~m~ndan en eskisi, 
1906'da Ta~n~~ gazetesini Kazan'da yay~mlama~a ba~lamas~~ üzerine, yak~n dostu 
Abdullah Tokay taraf~ndan yaz~lm~~t~r; ayn~~ arkada~~n~n 1913'de yazd~~~~ Muhar-
rirge ba~l~kl~~ ~iiri de onun hakk~ndad~r (S. 322, 177 v.d.). Ayaz ishaltrye, 1934'de, 
Uzak-~ark'ta yap~lan stV-i kasdden ötürü yaz~lan, on beyti içine alan Kara Küç'ke 
(Kara Güc'e) adl~~ ~iirin yazan~~ Sâniye Hamm'd~r; Ahmed Virgaz'~n yazd~~~~ Millet 
Hâinlerine adl~~ ~iiri de, Japonya'da ~dil-Ural Türk-Tatar Cemiyeti'nin kurulu~unu 
kutlamak için Tokyo'da ~~ ~~ ~ubat, 1934'deki toplant~da, bu Cemiyet'i önlemek 
için yap~lan cana-k~yma te~ebbüsü üzerine yaz~lm~~t~r (S. 161, 65). ~ahveli Kilevli'-
nin Milyon Ç'efekler, "Ayaz ishakrnin k~rk y~ll~k ediblik hizmetine sunulmu~tur„; 
~arki Türkistânl~~ Settar Mukbilo~lu'nun Ulu Ustild~n Rühuna adl~~ ~iiri ise, ad~ndan 
belli oldu~u üzre ölümü dolay~s~yle yaz~lm~~t~r (S. 178, ~~ o7). 

22 Temmuz, 1954'de hayâta gözlerini yuman Ayaz Ishakrnin vas~yeti gere-
~ince, cenazesi istanbura nakledilmi~tir; esere, Azerbaycan Türk Kültür Dergisi'nden 
al~nan Merhum Ayaz ~shakrnin Cenâze Töreni ba~l~kl~~ yaz~da, Ankara-istasyonu'n-
daki, istanburda Edrinekap~~ mezarl~~~'na gömülmesi s~ras~ndaki ihtifalle ilgili 
bilgi verilmi~tir (S. 344-45). Ölümünden Sonraki Anma Töreni ba~l~kl~~ yaz~dan, 26 
A~ustos, 1954'de Tatar-Ba~kurt muhacirlerinin iste~i üzerine Münih'teki Müze'de 
yap~lan merâsime kat~lan on siyasi derne~in ve temsilcilerinin adlar~~ verilmi~tir; 
Mustafa Veli'nin Canl~~ Merâsim, Kadircan Kafl~'n~n Yeni Sabâh gazetesinden al~-
nan Esir Türkler adl~~ yaz~lar~nda, bu ihtifâlde kimlerin konu~tu~u anlat~lm~~, söy-
lenilenlerden ba'z~~ cümleler de nakledilmi~tir (S. 346-51). 

Eserde, Ishaki için yaz~lm~~~ olan nekrolojiler say~ca az de~ildir. Bunlara örnek 
olarak Tokyo eski Ata~emiliteri, ~kinci Dünyâ Sava~~~ ba~lar~nda, 194o'da, ishakr-
nin Londra'dan Türkiye'ye dönebilmesini sa~layan Emekli General Rü~tü Erdel-
hun'un, Kadircan Kafl~'n~n, Arif Sultan'~n, Yusuf Uralgiray'~n, Abdullah Battal 
-Taymas'~n, Alio~lu Fadliy'in, Haf~z ~~hmay'~n, Müstecib Ülküsar~n, Mehmed 
Emin Resül-zade'nin, Said ~amilrnin, Hidâyet Ya~in'in, Hamid Re~id'in yaz~-
lar~n~~ gösterebiliriz (S~ras~yle bk., s. 69-70, 79-80, 81-88, 96-103, 167-76, 306-3439, 
310-12, 313-15, 316-19, 320-23, 329-32, 333-36). 

Buraya kadar, içindekileri tan~tma~a çal~~t~~~m~z eser hakk~nda, faydal~~ ola-

bilece~i dü~üncesiyle tenkidlerimize yer verece~iz: 

Saadet Ça~atay'in Ayaz ~shake den An~lar ba~l~kl~~ yaz~s~n~n, kitab~n ba~~ndaki 

içindekiler k~sm~nda unutulup kaydedilmedi~i görülmektedir (S. 289-94, kr~., s. v~~). 
Ayaz ~shakenin Eserleri ba~l~kl~, bas~lm~~~ ve bas~lmam~~~ eserlerini içine alan 

bibliyografya künyeleri ile incelemelerde verilen bilgilerin ba'zan biribirini tut-
mad~~~~ görülür: 

~lk eseri olarak, "Taallümde Saadet, Kazan, 1896-98„ kaydedilmi~tir; hakk~n-
daki incelemelerden ikisinde, bu ilk eserinin 1898, bir ba~kas~nda 1899'da bas~ld~~~~ 
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bildiriliyor 1. Cemiyet adl~~ eserinin verilen bibliyografya künyesi ile, bunun d~~~ kapa~~-

n~n ne~redilen fotokopisi kar~~la~t~r~l~nca ba'z~~ eksik ve fazlal~klar~n bulundu~u 

görülür 2 . Ba'z~~ bibliyografya künyelerinde eserin ad~~ d~~~nda hemen-hemen hiçbir 

kayde raslan~lmamaktad~r: "Ul, Eli Öylenmegen ~di ! (O Daha Evlenmemi~~ ~di)„ ; 

"Lokman Hekim, hikaye„; Tatar'~n K~z~, roman, ~stanbul„; "Hayât Yolunda, dram„; 

"Tövbekdr Hatun, hikaye„ ~eklinde verilen bibliyografyalardan dördünde bas~l~p 

-bas~lmad~~~na, birinde ise bas~m yeri d~~~nda gerekli bilgilere yer verilmemi~tir 3. 

Bir ba~ka bibliyografya künyesinin, "Otuz Y~ll~~~m, hât~ralar, 1927„ ~eklinde kay-

dedilmi~~ olmas~~ yüzünden, 1927 tarihinin, eserin bas~ld~~~~ veya yaz~ld~~~~ y~l~~ m~~ 

ifade etti~i anla~~lam~yor. Ali Alk~~'~n incelemesinde ise, "Otuz r~ll~~~m adl~~ eseri 

ile edib, edebi faaliyetinin otuz y~l~n~~ an~lar ~eklinde okuyucular~na sunmak iste-

mi~tir„ bilgisi, "Bu elyazma eseri ma'alesef II. Dünyâ Sava~~~ s~ras~nda ba'z~~ evrak~~ 

ile birlikte kaybolmu~tur„ dip-notu verilmi~tir 4. "~del-Oural (~dil-Ural), Paris 

1933, 40 s.„ (Not. Eser F~rans~zca olup ayr~ca Rusça'ya ve Polakça'ya (lehçe) ter-

ceme edilmi~tir.) kaydiyle tan~t~lan eserin Türkçe olarak yaz~ld~~~n~, Vassan Girey 

Cabagi'nin Hat~rl~yorum ba~l~kl~~ yaz~s~ndaki, "~~te ben 1921'de üçüncü def'a olarak 

Ayaz isald ile Paris'te kar~~la~t~m ve yazd~~~~ ~dil-Ural ad~ndaki eserini F~rans~z-

ca'ya terceme ettim„ cümlesi dolay~s~yle ö~renmi~~ oluyoruz 5. 

Üzerinde durdu~umuz Ayaz ~shakn~in Eserleri adl~~ bibliyografyada ba'z~~ eserleri-

nin hiç kaydedilmedi~i anla~~l~r: Said ~amill, Ishal~rnin bir köy imam~~ olan, halk 

u~runa yard~m ve fedakarl~~lyle tan~nm~~~ babas~n~n te'siriyle henüz onsekiz ya~~nda 

iken yazd~~~~ hikayeleri ile halk~n izt~rablar~n~~ anlatma~a ba~lad~~~n~, "ondokuz 

ya~~nda iken, üzerinde derin te'sir b~rakan Cerrah Baba eserini Kazan Lehçesi'ne„ 

çevirdi~ini, Çar sansürleri yüzünden bunun bas~m~na izin verilmedi~ini yazm~~t~r. 

A. Battal'~n verdi~i bilgiye göre, Yüzba~~ 'n~n K~z~~ adl~, Pu~kin'den çevirme bir eseri 

de vard~r e. Necib Asrrnin eserinde, Pu~kin'den ~~ 899'da terceme etti~i bu eserinin 

ad~~ Kapudan K~z~~ olarak kaydedilmi~tir; ayn~~ yazardan, 19o2'de Kazan-Tatar 

Darü'l-MuallimIni'ni bitiren ~shaki'nin Tesâdüf yd ki Gül<izdr adl~~ eserini tamam-

lad~~~~ bilgisini de ediniyoruz 7. Kitaptaki incelemelerde, dramlar~ndan birinin 

ad~n~n yan~na ma'nâs~~ da kaydedilerek Tart~~u (Mücadele) ~eklinde, ~shal~Vnin 

bir makâlesinde lugat olarak kulland~~~~ tar~uvc~~ kelimesinin yan~na, yine parantez 

S. xx~~, nu. ~ , kr~., s. 90, 321; 159. tiyge Taba adl~~ roman~n yaz~l~~~ tarihi 

bibliyografyada 1922, bir incelemede 1923 olarak kaydedilmi~tir: S. xx~~~, nu. 

32, kr~., s. 3. 

2  S. xx~~, nu. 15, kr~., s. 132. 

3  S. xxm, nu. 27, 34; kr~., s. xx~v, 42, 43, 44. 
S. XXIV, /1U. 37, kr~., s. 3. 

3  S. XXIV, 1111. 38, kr~., s. 325. 
S. 321, 171. 

7  N. A. (.1.,j ), ~imdli Türk Ecriblerinden Ayaz ~shald, ~st., 1328, Tanin Mat-

baas~, s. 9, ~~ o. N. A. remzinin birçoklar~~ taraf~ndan Necib As~m san~ld~~~n~, bunun 

Kazanl~~ ve ~iirleri de bulunan Necib Asrl taraf~ndan yaz~ld~~~n~, telefon arac~l~~lyle 

Prof. Saadet Ça~atay'dan sormam~z üzerine ö~renmi~~ bulunuyoruz. Capitaine: 

Officier militaire : Yüzba~~~ ma'nas~n~~ da ifade etti~inden, ishal~rnin tercemesinde 
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i~areti içerisinde mücddeleci kelimesi yaz~lm~~t~r. Bu dram~n ad~n~n Ayaz ~shakrnin 

Eserleri listesinde Tart~~u (Münâzara) ~eklinde yaz~ld~~~~ görülür 8; bu eser ad~n~n, 

ma'nâca do~ru olan kar~~l~~~~ mündzara de~il, mücddele oldu~u anla~~lmaktad~r. 

Gazetecili~i ba~l~kl~~ onbir gazeteyi içine alan listede kaydedilenlerden ba'z~-

lar~n~n adlar~n~n, yay~mland~~~~ y~llar~~ gösteren tarihlerin do~ru olmad~~~na da 

dikkati çekmek istiyoruz; "Tang Y~ld~z~, 1905 Kazan.„; "Tang Mecmuas~, 1905, 

Kazan. „; "Tav~~, 1906, Kazan.„ ~eklindeki kayidlerin yanl~~l~~~. ishaki'nin ~93~ '-

de yay~mlanan Gazetecilik i~inde 25 Y~l adl~~ makalesinde bu gazeteler hakk~nda ver-

di~i bilgilerle kar~~la~t~r~l~nca kendili~inden ortaya ç~kar: "Tam 25 y~l önce, 1906 

y~l~n~n 18 May~s'~nda ilk gazetemiz olan Tang'~n birinci say~s~~ ç~km~~t~„ diyor. 

Mecmua de~il, gazete oldu~u anla~~lan Tang Yulduzu bundan az sonra ne~redilme~e 

ba~lan~lm~~t~r. Tavu~~ (Ses) gazetesinin ilk say~s~n~n ç~k~~~ tarihi de, yine kendisinin 

kaydine göre 23 Nisan, 1907'dir 9. 

Üzerinde durulma~a de~er bir ba~ka mes'ele, Ishakrnin, bahsetti~imiz Gazete-

cili~i ba~l~kl~~ listede kaydedilenler d~~~nda ba~ka gazete ve mecmualarda da ne~-

redilen yaz~lar~~ bulundu~udur. 

Yan~lm~yorsak, onun Türk bas~n~ndaki ilk yaz~s~, Istanbul'da bulundu~u 

s~rada, S~rdt-~~ Mustakim mecmuas~nda, 19439'da yay~mlanan Lisdn Mes'elesi—Tasvir-i 

Efkdr Muharrirlerinden Süleyman Nazif Bey'e ba~l~kl~~ makalesidir ". Bu yaz~s~ndan, 

Süleyman Nazif'in fikirlerinden yana olmad~~~, yabanc~~ kelime ve ka'idelerin 

yerine Türkçeleri'nin kullan~lmas~~ fikrinde oldu~u anla~~l~r; Süleyman Nazif'in 

fikirlerinden yana olan Ali Nusret'in, Ishakrnin bu makalesine cevab~~ Servet-i Fundn 

eserin ad~~ Kapudan K~z~~ veya Tüzba~~'mn K~z~~ m~~ oldu~u hakk~nda kesin bir~ey 

söyleyemiyoruz. ~shaki'nin eserlerini içine alan bibliyografyadaki tamamlanmam~~~ 

olanlardan biri, "Derebeyleri, Gogol'den tercüme„ ~eklindedir (S. xx~v, nu. 45); 

Necib AsrPnin eserinde, "Gogol'ün Eski Zddegdn adl~~ roman~n~~ terceme„ etti~inden 

bahsetmesi dolay~s~yle (S. ~~ o) bu terceme eserin ad~n~~ ö~renmi~~ oluyoruz. Bibliyo-

grafyada kaydedilmemi~~ bulunanlara, Prof. Saadet Ça~atay'~n 1924'de Berlin'de 

yaz~ld~~~ndan bahsetti~i edebi eseri Ulu~~ Bayram'~~ da katabiliriz (S. 276). 

8  S. I 76, 226, xx~~, nu. 13. 

9  S. xx~v, kr~., 226, 227, 228-29. Said Samil'in makalesinde sözünü etti~i-

miz gazetelerden birinin ad~~ Tains de~il, Tavus; bir ba~kas~n~nki Tan Y~ld~z~~ ~ek-

linde ve Türkiye Türkçesi'ne uygun olarak verilmi~tir (S. 21). Eserde tang ~eklinde 

yaz~lan kelimenin son iki harfini ayr~-ayr~~ iki harf de~il, Köktürk harflerimizde de 

bulunan Tar~r~~ kelimesinde oldu~u gibi, genizden söylenilen, Arab harflerinde 

kdf-~~ ndni buna kar~~l~k kullan~lan çift sesli tek harftir; bu harf in ng ~eklinde yaz~l-

mas~n~n birçoklar~nca iki harf san~lmas~ndan ba~ka, ikinci harfinin gayn (~) sesiyle 

söylenilmesine yol açaca~~~ dü~üncesiyle tek harfle, 	~eklinde yaz~lmas~n~~ uygun 

bulmaktay~z. 
" C. ~l., nu. 46, 5 Receb, 1327/9 Temmuz, 1325 (22 Temmuz, 19439), S. 316 

-17. Rusya Tatar Muharrirlerinden Ayaz imzas~yledir. Ilk cümlesinden, Süleyman 

Nazif'in Tasvir-i Efkdr'~n 43'üncü say~s~ndaki makalesine kar~~l~k yaz~ld~~~~ anla-

~~l~r. Osmanl~~ Türkçesi'yle olan makalenin birkaç paragraf~~ S~rât-~~ Mustakim'in 

yaln~z cildi ve say~s~~ verilerek Necib As~l taraf~ndan ne~redilmi~tir (A.e., s. 25-27). 

Benden C. XLVI, iz 
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mecmuas~nda ne~redilmi~tir 	~shaki'nin yine S~rdt-~~ Mustakim'de bas~lan Lisdn 
Mes'elesine ddir adl~~ makalesi ona kar~~l~k olmak üzre yay~mlanm~~t~r 12. Ayn~~ 
mecmuada, Alem-i ~sldm—Rusya Müslümanlar~ : Tatarlar ba~l~kl~~ makale dizisinin 
bas~lm~~~ bulundu~unu da bilmekteyiz 12. Bundan üç y~l kadar sonra, 1911'de Türk 
Derne~i mecmuas~nda Tatar Edebiydt~'mn Tarihyesi adl~~ incelemesi bas~lm~~t~r ". 
Bu tarihten sonra da tutuklamalar, habsedilmeler, sürgünlerle dolu dayan~lmas~~ 
güç hayat~n~~ sürdürme~e çal~~an ~shaki'nin, Birinci Dünyâ ve ~stiklal Sava~~~ y~l-
lar~~ da dahil, Türk bas~n~nda herhangibir yaz~s~na rastlam~~~ de~iliz. Tevhid-i Eflcdr'-
da, 1924'de yay~mlanan Berlin'de Hazin Bir Bayram—Müslümanlar Her Sene Bayram~~ 
Nas~l Tes'id Ederlerdi adl~~ musâhabesinde, o bayram'm yüreklere sinen ac~ll'~~n~~ 
duyurma~a çal~~m~~t~r 14. 

Prof. Saadet Ça~atay, Ayaz ~shaki'nin Berlin'de iken maddi s~k~nt~~ içinde 
bulundu~undan, orada yay~mlanan Vossische .Zeitung'da birkaç makalesi ne~rolun-
du~undan bahsediyor. Türkiye'ye 1925'de göç etmi~, Ankara'da i~~ bulamad~~~ndan 
~stanbul'a ta~~nm~~t~r. "Yazarl~k, onun anlad~~~~ ~ekilde Türkiye'de mümkün de~ildi. 
Onun için o, yaln~z ba'z~~ tesadüfi i~lerle me~gül olabiliyordu. Ba'z~~ ahbâb ve dost-
lar~n vas~tas~yle gazetelere, mecmualara makaleler yazar, oradan eline üç-be~~ 
kuru~~ para geçer, onunla geçinip giderdi. Cumhuriyet gazetesinin sahibi Yunus Nadi 
de ona kar~~~ iyi davranm~~t~r. Yunus Nadryi, Paris'te bulundu~u zamândanberi 
tamyordu. Her hafta bir makale yazd~rarak, haftal~k bu makale kar~~l~~~nda bir 
Türk liras~~ verir, o zaman~n hayat~~ bu ayâra göre oldu~undan, bununla aç kal-
mayacak kadar fakir bir hayât, muvakkat de olsa sürdürülebilmi~tir„ deniliyor. Bu 
bilgilerden, Cumhuriyet gazetesinde de makaleleri bulundu~u anla~~maktad~r; fakat 

Tezyln-i Lisdn ve üslab-i Beyan, c. xxxvn., nu. 948, 23 Temmuz, 1325/ 
19 Receb, 1327 (5 A~ustos, 1909), s. 179-82. 

12  C. ii., nu. 50, 3 ~a'ban, 1327/6 A~ustos, 1325 (19 A~ustos, 1909), S. 380 
Kazanl~~ Ayaz imzas~yledir. Makalenin bir-iki paragraf~, Necib Asri taraf~ndan 

al~nd~~~~ mecrnuamn cilt ve say~s~~ bildirilerek yay~mlanm~~t~r (A.e., s. 27-28). Bu 
münaka~aya, ~shaki'nin 46 numaral~~ S~rdt-~~ Mustaklm'de bas~lan yaz~s~~ dolay~s~yle, 
Bulgaristan'~n Dospat s~n~r~ndan Mülaz~m M. Mâcid ile onun lehinde olan, ~am'da 
Hicâz Demiryolu ~n~a'at Muhasebe Ba~kâtibi Tâhir de Lisdn Mes'elesi ba~l~kl~~ 
makalesiyle kat~lm~~t~r (A. mec., ~o 5aq:dil, 1327/13 A~ustos, 1325/26 A~ustos, 
1909, s. 295-96). M. Tahir'in, S~rt-~~ Mustaklm mecmuas~n~n ad~n~~ bile Türkçe-
le~tirerek, "Do~ru rol'un k~rkalt~nc~~ say~s~nda Kazanl~~ Ayaz Efendi'nin yazd~klar~n~~ 
okudum„ cümlesi de, dil sadeli~inde nekadar ileri gitti~ini gösterir. 

13  C. n., nu. 51, ~o ~a'ban, 1327/13 A~ustos, 1325 (26 A~ustos, 1909), S. 
398-99); nu. 52, 17 ~a'ban, 1327/20 A~ustos, 1325 (2 Eylül, 1909), s. 415-16; 
C. m., nu. 53, 24 ~alc~an, 1327/27 A~ustos, 1325 (9 Eylül, 1909), S. 15-16; nu. 55, 7 
Ramazan, 1327/10 Eylül, 1325 (23 Eylül, 1909), S. 47-48; nu. 56, 15 Ramazan, 
1327/17 Eylül, 1325 (30 Eylül, 1909), s. 60-62. Kazanl~~ Ayaz imzal~~ bu tefrikalar~n 
sonuncusunda yine, "Sonu var„ deniliyorsa da, devam~n~~ görmü~~ ge~iliz. 

14 	nu. 5, ~st., 1327 (191 ~ ), Vatan Matbaas~, s. 156-59. 
14  16 ~evval, 1342/19 May~s, 1924. Bu ciltte ba~ka makale ve musahabeleri 

vard~r. 
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bunlara dâir bilgi verilmi~~ de~ildir 16. K~r~ml~~ Azmi'nin ~imdi Türkleri'nin Büyük 
Bir Edibi ve 2ilimi—Sehrimizde Bulunan Ayaz ~shaki Bey Kimdir ba~l~kl~~ yaz~smdan, 
1925 Haziran'~nda Istanbul'da bulundu~u anla~~l~r ". Cumhuriyet gazetesindeki 
yaz~lar~na bir örnek olarak ~nk~ldbda Yeni Devir adl~~ makalesini verebiliriz 18. 
Bu Günün Mündka~alan—Türk Zümrelerini Birle~tirmek ba~l~kl~~ makale dizisi, 
"Ankara'dan Ali Haydar Bey'e cevab~„ kaydiyle Vakit gazetesinde ne~redilmi~tir; 
sonunda, Ankara—Kanûn~evvel (Aral~k) tarihi bulunmaktad~r ". 

Mecid Sakmar'~n yaz~s~nda, 1911 'de Istanbul'da iken Türk rurdu'nda yaz~-
lar yazard~„ deniliyorsa da 20, onun o tarihlerde kendi imzas~yle ne~redilmi~~ hiçbir 
yaz~s~n~~ görmü~~ de~iliz. Ayaz ishaki'nin Berlin'den, ba'z~~ Türkçüler'in Avrupa'-
dan Türkiye'ye gelip yerle~meleri, Hamdullah Subhi'nin Maârif Vekilli~i s~ras~nda 
sa~lanm~~t~r 21. Ishaki'nin Türk Yurdu mecmuas~ndaki yaz~lar~n~n May~s, 1925—
~ubat, 1926 tarihleri aras~nda ne~redildi~i görülür. Bunlar, Ruslar Aras~nda Yeni 
Bir Fikir Cerey 'dm 22, Abdii'l-Kayym Nds~rf—Yüzüncü Sene-i devriyye-i Vekideti münd-
sebetiyle 23, tüleyh'd 24, ~imdi Türkleri'nde Tiyatro 25, Yüksek Türk Dili 26, Bütün Türk- 

18  Babam Ayaz ~shakt, s. 275, 277. 
12  Nll. 409, 27 Haziran, 1925. 
15  Bu musâhabesi, gazetenin 19 Te~rinievvel (Ekim), 1925 tarihili say~s~nda 

ne~redilmi~tir. 
14  12, 14, 15 Kanûn~evvel (Aral~k), 1925. Sonunda, Ankara — Kdndnievvel kaydi 

vard~r. 
20 ~lk Te'sir, s. 327. 
21  Prof. Saadet Ça~atay, babas~n~n Berlin'den Ankara'ya göç etmesi dolay~slyle, 

"....bir-ara Türk Yurdu mecmuas~nda çal~~t~~ ise de, çok geçmeden, ma'ltim kuv-
vetler yönünden gelen sebeblerden ötürü geçim yollar~~ daralm~~, veya kapanm~~t~. 
Yaln~z Ayaz'~~ de~il, di~er d~~~ Türkler'in ileri gelen mümessillerini, Türkistanhlar'~, 
Azeriler'i v.b. ayn~~ ak~bet kar~~lam~~t~„ bilgisini vermi~tir (Ayn~~ makale, S. 27 7). 

22  C. II., 	nu. 8, May~s, 1341 (1925), S. 166-74. Sonunda Berlin — Kdndru- 
sdni, 1925 kaydi vard~r. 

23  Nu. ii, A~ustos, 1341 (1925), S. 408-13. Bu makalesinin bütünü, ishakr-
nin na~ir ve ba~-muharriri bulundu~u Milli rol mecmuas~nda yay~mlanan yaz~lar~~ 
listesinde kaydedilmi~~ (S. ~~ 16), 1937'den önce Türk rurdu'nda bas~ld~~~ndan bahse-
dilmemi~tir. 

24  Nll. I 2, Eylül, 1341 (1925), S. 574-9 . tüleyhd'n~n Birinci Perde'si yar~n-
lanm~~t~r. Verilen ilk dip-notta, " 9o7'de Çistay-Zindan~'nda ba~lanarak, 1911 'de 
Kandilli'de devam ve 1912 Kanûn~sani ibtidasmda Petersburg'da ikmal edilmi~-
tir„ deniliyor. 

25  A. mec., ayn~~ say~, ~imdi Türkleri'nde Tiyatro, s. 602-61 . Bu incelemesinde 
sahneye konulan eserlere dâir de bilgi vermi~tir. Ilk temsil edilen, kendisinin Üç 

Hatun bine Tur~n~~~ (Üç Kad~nla Hayât) adl~~ eseri oldu~u anla~~l~r. Bahsetti~i bu milli 
tiyatro eserlerinden ba'z~lar~n~n, bu arada kendisinin ad~~ geçen eseri ile, Muallim 
ve Ald~m, Birdim dramlarm~n tahliline de yer vermi~tir. 

28  C. 	 nu. 13, Te~rinievvel, 1341 (1925), s. 48-56. Zgeyhen~n 
Ikinci Perde'si, besteli k~s~mlar~mn notalar~~ da verilerek ayn~~ say~da ne~redilmi~-
tir (S. 76-90). 
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ler'de Yüksek Bir Türk Dili'nin Viicade Gelmesi Mümkün müdür", Türk Kad~n~~ 28, 
Arab ve Latin Elifl~dlann~~ Mukiiyese ba~l~kl~~ makalelerdir 29. ~dil-Ural ~diri Abdullah 
Tokay—ölümünün 20. rdl~gi mündsebetiyle, onun Türkiye bas~n~nda bizim görebil-
di~imiz son yaz~s~d~r 30. 

Atatürk'ün i~lenilen konuya uygun dü~en, öne sürülen fikirleri destekleyici 
veciz cümlelerine bir yaz~n~n ba~l~~~ndan, veya bitiminden sonra yer verilmesi, 
~shaki'nin eserlerinden alman parçalar~n ve mühim fikirlerini yans~tan cümlelerin 
nakli, hayat= birçok safhalar~m canland~ran, ço~u arkada~lar~~ ile birlikte resim-
leri dolay~s~yle eser, çekici ve ilgiyi art~r~c~~ husûsiyet kazanm~~t~r. 

Eserdeki yaz~larda, ~shaki'nin hayat~, eserleri türlü yönleri bak~m~ndan ayd~n-
lat~lnu~, Züleyhd adl~~ dram~n~n 1917'de Kazan'da, Bayeviç komedisinin henüz bas~l-
mad~~~~ s~ralarda, 1934'de Tokyo'da temsili hakk~nda bile, bunlar~~ seyredenler 
taraf~ndan bilgi verilmi~tir (S. 271, 6~~ v.d.). Muhtelif hat~ra ve incelemelerde 
yer alan mühim devlet adamlar~n~n, siyasi parti, dernek, eser, gazete adlar~n~n, 
hatta sac: yapmak, hevil namaz~~ ktlmak gibi Türk folklorunu ilgilendiren malzeme-
nin, esirlik, demokrasi, hürriyyet, v.b. ta'birlerin taranmas~yle öz-adlar ve Ta'birler 
Dizisi haz~rlanabilirdi; ne yaz~k ki eser, birçok sahalardaki ara~t~rmalar~~ kolay-
la~t~rma~a yarayacak böylesine zengin malzemeyi içine alan bir dizgiden yoksun 
bulunmaktad~r. 

H~ristiyanla~t~r~lma'~a çal~~~lan K~r~m Türkleri'ni ~slamla~t~rma yolunda 
çal~~an, ~dil-Ural Türkleri'nin milli hürriyyet ve istiklali u~runda ömür boyu 
azimli mücadeleleri dolay~s~yle Ukrayna mücallidlerince de örnek bir kurtulu~~ 
hareketi yol göstericisi say~lan Ayaz ~shaki'nin (S. 338, 348, 328 v.d.), bulundu~u 

22  Bütün Türkler'de Yüksek bir Türk Dili'nin Viicade Gelmesi Mümkün müdür adl~~ 

bu makalesinin bir önceki say~smdakinin devam~~ oldu~unu söyleyebiliriz (C. ~l'., nu. 
14, Te~rinisani, 1925, s. I48-53)• Züleyhti'mn Üçüncü Perde'sinin tefrikas~~ da bu 
say~dad~r (S. 203-17). Mecmuada, bu Be~~ Perde'lik eserin geri kalan~~ yarmlanm~~~ 
de~ildir. 

Züle.Yhd hakk~ndaki incelemesinde, bunun konusunu anlatarak ba'z~~ k~s~mlar~n~~ 
ne~reden Prof. Saadet Ça~atay, "Züleyhd dram~~ Türk Yurdu dergisinin 14. y~l, 2. 
cildinde (1341 /~~ 925) yaymlanma~a ba~lam~~~ ( . perde No. ~~ 2'de; 2. perde No. ~~ 3'-
de, 3 ve 4. perdeler No. 14'de), ancak son k~sm~~ ç~kmam~~t~r„ bilgisini vermi~tir 
(S. 179-187). 12 ve ~ 3'üncü say~lar~ndaki tefrikalar~n~n sonunda Perde ~ner kaydi 
bulundu~u halde, ~4'üncü say~daki ne~rinin sonunda böyle bir kaydin bulunmay~~~, 

bu Perde'nin bütününün bas~lmad~~~m dü~ündürmektedir; biraz önceki kaydimiz-
den de anla~~laca~~~ üzre, 4'üncü Perde'si Türk Turdu'nda ne~redilmi~~ de~ildir. 

28  C. n~., nu. 15, Kanûn~sani, 1926 (Mecmuanm iç-kapa~u~da y~l~~ gösteren 
tarih yanl~~~ olarak 1925'dir), s. 335-42. 

28  C. ~nt., nu. 16, ~ubat, 1926, s. 420-32. Mecmuan~n d~~-kapa~mdaki ad~, 
Arab ve Latin Elifbdlar~~ 'din Türk Turdu'nda bas~lan yaz~lar~n~n hepsi Ayaz ~shaki 
in~zanyledir. 

88  Yana Milli Yol, 	Say~-4'den al~nd~~~~ kaydiyle Türkiyât Enstitüsü Ilim 
Asistam*K~vameddin Bey taraf~ndan Türkiye Türkçesi'ne çevrilmi~tir (Azerbaycan 
Yurt Bilgisi Dergisi, Y~l-2, nu. ~6,- Nisan, 1933, s. 190-92). 
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çevrenin içtima'i, siyasi hayat~n~~ canland~ran edebi eserleriyle, gazetecili~iyle de 
mühim bir ~ahsiyet oldu~u anla~~lmaktad~r. Türk-Tatar halk~nca Ayaz Agay, 
Ayaz Abzi (Amca), Hazret ad ve s~fatlanyle an~lmas~, ona kar~~~ beslenilen sayg~~ 
ve sevginin ifaclesidir. Oralarda eserlerinin okunmas~~ önlenme~e çal~~~lmas~, kütüp-

hânelerden ç~kar~lmas~, hattâ ad~n~n yasaklanm~~~ bulunmas~~ (S. 95), uyand~rd~~~~ 

te'sirin derinli~ini, ~öhretiyle kök sald~~~n~~ aç~kça göstermektedir. Bu yüzden, 
Muhammed Ayaz ~shalci, Hayiitt ve Fadliyeti—loo. Do~um nh dolaytnyle adl~~ eseri 
Tertib Edenler'in çal~~malar~n~~ minnet ve te~ekkür duygulanyle kutluyoruz. Say~s~~ 

k~rkbiri bulan hat~ra ve ara~t~rmalar~~ içine alan eserdeki muhtelif yaz~lar~n her-
birinde, onun art~k yok olan maddi hayat~, ~ahsiyeti, eserleri hakk~ndaki zengin 
malzemeyi parça-parça önümüze serilmi~~ buluyoruz. Sözlerimize son verirken, bu 
kaynaklardan da faydalan~larak onu bir bütün halinde canland~r~p ayakta tuta-
bilecek bir monografinin ~~ az~rlanarak ne~redilmesi dile~inde oldu~umuzu da 
söyleyelim. 

Ankara—zo ~ubat, 1982 

FEVZ~YE ABDULLAH TANSEL 




